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Ipuna JIMutpiB, kanoudam ¢ghinonoeiunux Hayx, doyenm xageopu yKpaincyKoi limepanypu ma meopii iimepamypu
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BOI'TAH-II'OP AHTOHHNY1 BACHJIb CTYC:
JOTHYHOCTI XPUCTUAHCBKOI'O MUCJIEHHA

Y cmammi posenaoaromoecs domuunocmi c8imoanaois i xy0ocHvo-06pasni ocobausocmi meopie bozoana-
leopss Aumonuua i Bacuna Cmyca. Ha npuxnadi noemuunoi cnadwyunu npocmegncyemucs ioeluHo-memMamuina
cnopionenicms 080X ManaHogumux mumyis. Y oocaiodicenni 3pobneno cnpoby npoananizysamu xy0odicHi obpasu,
AKI € chinvHuMu 0ns meopyocmi obox noemie, — boea, oywi, cepys, dopoeu, mupy, cmepmi mowo. Ananiz
30ilICHIOEMbCA HA OCHOBTE MEKCMYANbHO20 MA KOMRAPAMUBHO20 MeMOo0is, a MaKodic 3a 00NOMO2010 XPUCMONO2IUHOT
inmepnpemayii.

Knwowuogi cnosa: boe, bozoan-1eop Aumonuu, Bacuns Cmyc, oyx, oywia, cepye, noemuxa, Cumeos, cmMepms.
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Hpuna JIMBITPUB, KaHOUOAM PUNOIO2UYECKUX HAVK, OOYEHN
Kageopwvl YKpauHCKol Iumepamypbl i meopuu Iumepanmypbl
Hpozobuiuckozo 2ocyoapcmeentozo nedazocuyecko2o ynueepcumema umeny Meana Ppanko

BOI'TAH-UT'OPb AHTOHBIY M1 BACUJIMH CTYC:
COIIPUKOCHOBEHMUSA XPUCTUAHCKOI'O MBILIVIEHUSA

B cmamve paccmampusaromes conpuxocHo8enus MUpo8o33peHuil u xXy0odicecmeeHHo-obpasnvie
ocobennocmu npoussedenuit bocoana-Heops Aumonviua u Bacunus Cmyca. Ha npumepe nosmuueckoeo Hacieous
npocuaedxcugaemcs udeliHo-memamuieckoe poocmeo 08yxX malaHmiusulx nucameneu. B uccnedosanuu
npeOnpuHAmMa NONLIMKA NPOAHATUIUPOBAMb XYOOICECMBEHHbIE 00PA3bI, KOMOPble ABNAIOMCA 00WUMU 015
meopuecmea oboux nosmos, — bBoea, dywu, cepoya, dopozu, mupa, cmepmu u momy nooobroe. Ananus
ocywecmensiemcs Ha OCHO8e MEKCMYalbHO20 U CPABHUMENbHO20 Memo008, d MAK}ce ¢ NOMOWBIO
XPUCMONO2UYECKOT UHMEPNPemayuu.

Knwoueswie cnosa: boe, bozoan-Heopy Aumonwiu, Bacunuii Cmyc, 0yx, dywa, cepoye, noomukda, cumgol,
cmepme.

Iryna Dmytriv, Ph.D.(Philology),
Associate Professor of the Ukrainian Literature and Literary Theory Department
Drohobych Ivan Franko State Pedagogical University

BOHDAN-THORANTONYCH AND VASYL STUS: COMMON CHRISTIAN THINKING

This article presents the common worldviews, the artistic and vivid peculiarities of the works of Bohdan-
Thor Antonych and Vasyl Stus, in fact there is a spiritual connection between them that we can observe in
similar approaches to God, the world, human being, nature, and death. An analysis of the poetry of both poets
shows that they put God at the center of human nature, therefore they go to the deeply personal level of knowing
God. Vasyl Stus cannot imagine his existence without communication with the Transcendent, his desire for God
is conscious, endured, and mature. Bohdan-Ihor Antonych emphasizes Gods everywhere presence. In the writing
of each of the poets nature is regarded as one of the sources of knowledge of God.

The study attempts to analyze the common artistic images in the writing of poets, — the soul, heart, road,
peace, death, etc. Both Bohdan-lhor Antonych and Vasyl Stus distinguished be concepts the spirit and soul, and
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interpreted the heart as a physical, spiritual and mental center. They are convinced that the heart cannot exist
by itself in the spiritual dimension, it must be rooted in its Creator — the source of peace, harmony, happiness.

Another subject that allows to build a bridge between the work of B.-1. Antonych and V. Stus, is the death.
1t is noteworthy that both poets foresee the end of their life and show the life path of man as a road. Antonych's
thanatology visions do not have any space-temporal specifics, however, the lyrical character is constantly
under the influence of deadly dreams, associations, reflections, and in the writing of Vasyl Stus we can find
specific space-temporal predictions. However, both poets perceive death not as a tragedy and fate, but as perfect

communion with God.

The analysis is based on the textual and comparative methods, as well as with using christologic

interpretation.

Keywords: God, Bohdan-Ihor Antonych, Vasyl Stus, a spirit, a soul, heart, poetics, a symbol, death.

ocTaHoBKa nmpodiaemu. borgan-Irop

AnTtonnu i Bacuns Ctyc nocim uinsHe

Micle B icTopii ykpaiHCBKOI JliTepaTypu.
IMompu Te, MO BOHU XUIH 1 TBOPUIH B Pi3HUX
9acOBHX Iepiojgax, MiXK HUMHU iCHYye NEBHHUIL
CBITOTTISIIHUI 3B’SA30K, IKUH MPOCTEXKYETHCS Y
CXOXKUX MorsiAax Ha bora, cBiT, TI0AUHY, IPUPOY.

AHaJi3 OCHOBHMX JO0CHizKeHb 1 myOJikauiii.
IIpo Te, mo TBOpU 060X MHUTLIB — caMOOyTHE i
HaJI3BUYAHO BapTiCHE SBUIIE B icTOpii HAIIOrO
MIICHMEHCTBA, 3aCBiUYIOTh YHCIICHHI JIITepaTypo3HaByi
JIOCII[DKEHHS, IPUCBIYEH] PI3HHM acleKTaM iXHbOT
TBOPYOi AisnbHOCTI. [IuTaHHAM AHTOHHYEBOIO
PpemnirifHoro CBITONIAAY CBOI Ipalli NPUCBITIIN TaKi
nocmigHuku, sk M. lnpaunekuit, Sp CnaByrud,
C. l'opaunacekuii, f. Py6an, JI. CredanoBchKa,
10. Aunpyxosuy, I'. Tokmanb Ta iHmI. JyxoBHUI
Bumip moe3ii Bacuas Cryca mocximxyBanu
SI. Menbnuk, I BiBat, A. Maneubka, I'. PeOeliiok.
IIpore B ykpaiHCBKOMY JITEpPaTypO3HABCTBI HEMaE
KOMITJICKCHOTO TOCIIIKCHHS, B IKOMY O OTHOYacCHO
po3rasganucs 0coOIMBOCTI XPHCTHUSIHCHKOTO
mucnerHs i b.-1. Arronnda, i B. Cryca. Came nuM i
3YMOBJICHA aKTYAIBHICTh HAIIOTO JOCIIHKEHHS.

MeTa cTaTTi — OPOCTEXHUTH NOTHYHOCTI
XPHCTUSHCHKOTO cBiTomsiay bormana-Irops
Anrtonnda i Bacuns Cryca, mpoanamizyBaTu
JYXOBHHH BEKTOp 1moe3ii 000X MHTIIIB.

Buknan ocHoBHOro matepiaJy. Buntyrouncs y
moesito bormana-Irops Anronmua i Bacumsa Cryca,
BiZpa3y BMaja€ B 04i ii XpUCTUAHCHKE HAIIOBHEHHS.
Tak, B AHTOHHYEBiH TBOPYOCTI HeE JHIIE
MIPOIOBXKYETHCS TPAIHIIisl yKpaTHCHKOI peririiinoi Ta
peririiHo-MiCTHYHOI moe3ii, a i BimOUBaeThHCs
TparigyHa CymepedinuBiCTh CBITOCHpHIMaHHSA I
cBiTOBiMOOpakeHHs roauHN YY cromitTsa. “Benuka
TapMOHis” TPOHMW3AaHA PEIITriHHIM MiCTHIIM3MOM i
OakaHHSIM 3aHYPUTHUCS y TAEMHHUII JTIOJChKOT
€K3MCTEeHIil, BiIHAWTH BIACHY IOPOTY BipH.
Hocainanku TBOpyocTi bormana-Irops AnToHH9a
HEOTHOPA30BO CTABIIIN COO1 MTUTAHHSI: SIKE TIOHSTTS
Bora 6yno B aBropa? Um He OyB BiH ABOEBipoM?, a
4. Po3ymHHMit 3a3Havae, mo 30ipka npo “Bemmky
rapMoOHII0” HAacIpaBAi CBiIYUTH PO IOETOBY
JTUCTapMOHIIO, TIPO HOoro BHYTPIMHIA KOHQIIKT, y
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SKOMY 3ITKHYBCS CBIT AHTOHHYA-TpaIUIliOHATICTA,
BHXOBAHOTO B POAMHHOMY CBSII[EHUYOMY
CEpEJIOBHIIII, 31 CBITOM AHTOHMYA-KUTTEMOKIOHHNKA,
SIKOT0, ““‘CaMOTHIN” 1 “HemaciIuBUi’ IHUABOI,
AHTOHUYIB CIOKYCHUK i CHMBOJI TOBHOTO JIFOZICEKOTO
JKUTTS, HAMAraeThCsl 3BECTH i 3aBECTH B JKUTTEBY
po3kim, maieny i rapsay [7, 493]. Isan Orienko,
OCMUCITIOIOYH TAHTEICTUIHY IIPUP Oy CBITOBIAIYTTS
bornana-Iropss Antonuda, nume: “TiabKH 30BCIM
HEMoTpiOHO BXXKMBAa€ AHTOHMY MOJHOTO CIBISI —
noraduH (...) Ta 9u )X XPUCTUIHCTBO, OCOOJIUBO
nepBicHe, 3a00pOHSE 3MUTHCH 13 MpUpomor? Yn x
Xpucrtoc He kKoxaB nayko npupoay? Yu Haiikparmia
HOro HayKa He 3B’ s3aHa 3 TOPaMH, PIIKOI0 Ta MOpeM?
UYwu moert, mo ctBopuB IlcanTups, He criBae miceHb
npupoau? U AHTOHWY 3a0yB COTHI IMHUPHX
MTOJBMKHUKIB-XPUCTHSH, O KUIAJIH CBIT e Ta
vty Ha pupoay? YoMy Hatili JaBHI MOHACTHPI OyiTr
MOJIOKEHI B HalmoeTnyHIimux Mmictax? Timpku 3
Mi3HABaHHS BEJUYi W Kpacw MPUPOIH TIIHOOKO
mi3HaeEMO cBoro bora, a 1151 I1bOro 30BCiM HENOTPiOHO
craBaTu ax noranuHom” [5, 215]. Ipuna berko
HaBOIUTH CBOIO MOTHBAIIII0 HAIMIPHO YYTIHBOTO
craBneHHs1 bormana-Iropss AHTOHHMYA 10 TIPUPOIU:
“(...) peniriiiHe BUXOBaHHS CIPHSIO 0COOJHUBO
3aroCTPEHOMY IEPESIKUBAHHIO TITUOOKO crienn(igHOT
kpacu JIeMKiBOIMHHU, MiACBIIOMO MOPOIKYIOUH
IYMKH TIPO TPHPOAY PIOJHOTO Kparw sSK PO
nockoHane bojke TBOpiHHSA, a TAKOX MPO Te, IO TYT
— “B ropax, Jie OJvK4e COHI” — JIIOMU SKOCh 1 JI0
Bbora Onmxue” [2, 175]. Mukona InpHUIBbKHI
MOSCHIOE (DeHOMEH AHTOHIYEBOTO CBITOCTIPUHHATTS
3a JIOIIOMOTO0 CBITOIIIAHOT KoHIenii [puropis
CxoBopoau: “AHTOHHY MPOIOBiAYBaB (inocodito
MaHTEi3My B CKOBOPOIMHIBCHKOMY PO3YMiHHI, 1€
MIPUPOAA MHUCIIHTH, 1€ TyXOBHE HAYAJIO PO3YNHCHE B
camiii mpuponi” [3, 141]. Ykpaincekuii ¢izocod
cHpuiiMaB IPUPOLY K OJHE 3 JKepen boromizHaHHS,
aJpKe KOYKHA MECTISTYa JIFOIUHA, CIIONIAA0YN Kpacy
BCECBITY, 3 OJaroroBiHOI BISIYHICTIO CXHUJISIETHCS
nepen Tum, XT0 HOro CTBOPUB.

Jns Bacuns Cryca npupoja TeX CIIyrye OIXHHM
i3 3aco0iB boromi3HanHsA. Tak, B OgHOMY 31 CBOiX
BIpIIIB BiH CKaXe:

Toii Bor nraxis, i mpoBecHH, 1 XMap,
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i Mononoi 3eneni mymkoi [8, 110].

AHamni3 moesii 000X MUTIIB 3aCBiI4y€, 10 BOHU
craBinATh bora y neHTp jroacskoro ecrsa. Bacuib
CTyc He MUCIIHTB CBOTO iCHyBaHHS 0€3 CIILIKYBaHHS
i3 TpaHcHmeHZEHTHHUM, Horo mparHeHHs bora
ycBioMIieHe, BuboseHe, 3pine: “Mos aymma 3amparia
Heba” [8, 147], “Sx MeHi HeOeca OONATH, KOJIK 5 iX
He uyio” [8, 202]. borman-Irop AHTOHUY HATOMICTh
aKIeHTye Ha Boxill BCIOAUIIPUCYTHOCTI, 30KpeMa —
y cepui momuan: “Komu urykaenr — Bin e, Voro sixe
Maeri, 60 B T001 — €” [1, 92].

O6uaBa MUTIHI BHXOAATH Ha TIHOOKO
ocobucricHui piBeHs boromizHanHA. ImocTparriero
niei Te3u cayryBatrume noesis bormana-Irops
Antonnua “Gloria in Excelsis”, y akiif momist
XpHUCTOBOTO HAPOIKEHHSI BUXOJAUTH 11032 YaCOBO-
MPOCTOPOBI MEXi, ToMy mo AHTOHHYiB bor
HapoKyeThes He y Budmuemi FOnericrkim, a B ceprii
moera:

Xaif rpae micHA cepeq repi,

Bo 1ie HaiibinbIIa 3 IepeMor.

VY >xo0mo06i Moiioro cepus

Cooronui Hapoauscs bor [1, 88].

Bacuns Cryc Taxox 3romoMm ckaxe: “B MeHi yxe
HapomkyeTbes bor” [8, 88].

IMoe3is “Gloria in Excelsis” Hackpi3HO poHU3aHA
pazicTIO BiKYIUIEHHs, sike Bxke 3aidcHmIocs. [Ipo
TaKuii CTaH LyXOBHOTO i gHecenns Mocng Parinrep
mumre: “Tle pamicTe MOAWHY, SKil y ceplie BXOIUTh
Boxe cBiTino 1 sska MoXe OauuMTH, 110 ii Hagis
CIIPABIKYETHCA — PANiCTh TOTO, XTO 3HAHUIIOB i
KOTporo 3HaineHo” [6,95]. borman-Irop AnToHMY
YCBIJIOMITIOE, IO IS PaAiCTh MPUXOAUTH HE 30BHI i
HE BiJ B3ipIEBOTO BUKOHAHHS YCiX IPHUIHUCIB i
00psAIiB, BOHA TIOXOAUTH 3rOpHU 1 MOXKe mepelyBaTi
JHIIe y HaliCOKPOBEHHIIIOMY MiCIli — CEePIIi JIFOMHUHH.
€BaHTeNi€E CTBEPAXKYE, MO cepIie — OpraH A
cripuiiMaHHsl 00KECTBEHHOTO ciioBa 1 gapy yxa
CBATOr0, B HOT'O BJIMBAETHCS OOKECTBEHHA JIFO0O0B.
I meit notuk no boxkecTBa peanbHuil TOMY, IO Cepiie
JIFOIWHY MICTHTB TaKy X IMOiHb, K cepiie boxecTna.
Ocb 4OMy peiris BUKOPHCTOBYE CHMBOJ CepIIs.
“Ceplie 3HaUHO OUBII HEOCSDHKHE, TAEMHHUYE, HiXK
JIymia, CBiIOMiCTh YU AyX. BOHO BTaeMHHWYEHE Bif
Yy)XKOTO CTIOTIISIAAHHS, a JOCTYIHE JUIS 3YUTYBaHHS
tineku [ocriogesi” [4, 202].

OTtxe, 00pa3 ceplid K (Hi3UIHOTO, TyXOBHOTO Ta
IYIIEBHOTO IICHTPY — II€ IIe OAHA TOYKa TOTUKY
TBOopYocTi bormana-Iropst ArTonnya i Bacws Cryca.
Y Caaromy IluchMmi cepre 3aiimae ogHe 3
HEHTPAJFHAX MiCIlb, HOMY IPUIHCYETHCSA TOBHOTA
JIyXOBHOTO XUTTA. Bi0mis moB’s3ye i3 cepreM Bci
(YHKITIT CBIZIOMOCTI: MUACJICHHSI, PITYqiCTh, BITIYTTS,
IPOSIB JTFOOOBI, MMPOSIB COBICTI.

CrnoBo “ceprie” mo3Hadae y bioii, B OCHOBHOMY,
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CYTHICTB JIFOJICBKOT 0COOMCTOCTI, 30CepeHKEHICTh
nymni 1 gyxa. Cepie npuiiMae JTyXOBHE PIllICHHS y
craBiieHHi 10 bora, obupatouu Bipy B Hporo abo
HenocyxX. ToMmy 3akiuk J00uTH bora 3BepHeHMit
HacaMIiepes 10 ceplis, a Bxe MOTIiM — JI0 JyIIi, BOJi
1 posymy. Ceplie 3MyImIye JIIOIMHY POOUTH TOW UM
IHIIUI BYMHOK, TOMy bor HamaraeTbcst HanucaTH
CBili 3aKOH Y JIIOICHKOMY CEpIIi, HaBiTh OLTBIIE — aTH
iif HoBe cepiie: “SI mam BaM HOBE ceplie 1 HOBUH AyX
BKJaay y Bamre HyTpo” (€3.36,25). V 6i0mitHux
TEKCTaxX ‘“‘ceplie” O3Ha4Ya€ HE ONHY 3 BIACTUBOCTEH
YT, a BCEO JIFOMHY, HUTICHICTP BCIX ii BTaCTHBOCTEH
1 3araJlbHOTO CTaBJICHHS 10 iHIIUX, 10 bora, 710 CBiTY.
Komm y Cearomy Ilucbmi 3ragyeThesi, MO MaeMo
mobuTr bora “BciM cepiieM CBOiM”, TO IIe O3HAYae
“yci€ro OyIIEr0 CBOEKO, BCIEIO TYMKOIO CBOEIO 1 BCIEKO
cuoro ceoero” (Mt. 22,37, Mp. 12,30, JIkx. 10,27).

B ykpaiHcekiit mitepartypi “¢inocodis cepus”
HaWOBHIIIE PeNPEe3eHTOBaHA claJIHO0 [ puropis
CkoBopomu. OpuriHaibHi BUSIBU BOHA OTpHMaia y
tBOpyocTi I1. Kynima, T. Illepaenka, M. Kocromaposa,
Jleci Ykpainku, M. Komroouucekoro, I1. Tuunau, a
TaKoX Yy NOpOOKYy BH3HAUYHOTO YKpaiHCHKOTO
¢inocoda [Tampina FOpkepuya.

Kopnouentpusm y 6i0miitHOMY pO3yMiHHI, 8 TAKOXK
B ocmucinenHi I. CkoBoponu i I1. FOpkeuua Oy
Ha/3BUYaiHO Onu3bkuii b.-1. AHTOHHYY, HAITPHUKIIAL,
MOET YacTO XYIOXKHBO ONPalbOBYBaB TEMY 3ycTpiui
moauau 3 borom. Tak, y Bipmi “/[Bi goporu”
JIPUYHUH TepOl pO3MOBIIAE PO Te, IO BiH IIyKaB
bora Bcrou: B HU3MHAX, y ropax, B 0ararnx nagarax
i 6i0mioTekax, po3nuTyBaB npo Hporo y BIiTpiB Ta
MEPEXOKHX, TA BCl 3yCHJUIS BUSIBHIMCS MapHHMH,
60:

[...] po3amMuHynuCch mopyd cebe B JOpOrH:

Tu Tex 1rykaB MeHe — y Moim cepui [1, 91].

VY po3yminHi b.-I. AHTOHHYA ceplie € OCHOBHUM
OpPraHoOM peJNIriiHUX BIAYYTTIB, y HBOMY
3apOKYeThCs IparHeHHs bora sik jkepena BipH.

Ipo Tebe 00’ sBITIHHS kK aTU KPi3b BiKH OTaHHU,

IIpo Tebe HaM TOBOPHUTH Ka3Ka AABHIX JIT Temep
e,

IIpo Tebe nyMKy HOCUTH HaBiTh AYHIOTYO
TOTaHu,

ITpo Tebe nobpuit boxe, Mpie KoXHE JIIOJICHKE
cepue [1, 112].

[Moet ycBinomIIroe, 10 ceplie JTIOIMHN — HE3BiJaHa
TAEMHHMIIS, LIIMA CBIT, 3aXOBaHUH Bif| JIOLCHLKOIO
oKa: “3Haro Temep BxKe, 1[0 KOXKHOTO ceplie OKpeMuil
e BcecBiT” [1, 77]. ¥ uux psakax BKOTpe
HNpPOCTEXY€eThCS CIiB3BY4HicTh bormana-Irops
Antonnuda 31 CKOBOpPOAOIO, Y PO3YMiHHI SIKOTO
MOAUHA — OKpeMui “MmikpoxocM”. CBOepiTHUM
MIPOJOBKEHHSIM IUX ICTUH MOXE CIYTYBaTH MOe€3ist
Bacuns Cryca, axuif Takox TPaKTyBaB ceplie SK
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LEeHTP OYXOBHOTO XKHUTTA JIOAWHU: “A B cepii,
Hacnofi, B ocepai aymi” [8, 183]. IlpukmerHo, mo
BiH, K 1 b.-I. AuToHny (“Mos ayma momisMieHa
JKUTTSIM 1 3712, ane norisiHe Ha cepue’” [1, 93]), mae
TOOKe pO3yMiHHS crienuiKu Ay i Cepiisl.

VY 6i61iifHUX TeKCTaxX MOHATTS A1 1 CepIlsI 4acTo
B3a€EMO3aMIHIOIOTHCS, OMHAK 3 HABCACHUX BHUIIE
PAOKIB PO3yMIEMO, IO OOMJBA TOETH TPaKTyBalu
cepue Ak Bumy cyOcraHmito. Jyma Oinbpme
MiJAA€ThCS PI3HOMAHITHUM HETaTHBHUM BILIHMBAM,
TOJi K cepie — chepa OOKECTBEHHOTO BOJOMIHHS.
CraH NI0CHKOTO CepIs MPOEKTYEThCS Ha LIy
monuHy, ToMy b.-1. AHTOHUY Tak n0ae mpo Te, mob
roro cepiie nepedysano y mupi 3 borom, HacigkoMm
YOro € TapMOHig y HaHIIMPIIOMY PO3YMiHHI I[LOTO
cimoBa. Y My3uni HMOHSTTA “TapMOHis’ O3Hadae
3Jarof)KeHe 3BY4YaHHS 3BYKiB. Y NHOETHUYHIH
TBOpYocTi b.-I. AHTOHHYa, 30kpema y 30ipii
“Bennka rapMoHisi, BOHO Hal4acTille € JOTHYHUM
JI0 CUMBOJTI30BaHOTO 00pasy cepiis.

VY po3yminHi moeta bor € HaBUIIIOI0 TapMOHIE€TO,
KaMEepPTOHOM, SIKMIl HAJNAIITOBYE JIOJCHKE Ceplie:

Bin — xoxHIl pedi Menomiro aae,

Bin — rapmosis, Bin — akopn My3n4HHH,

Bin — kaMepTOH, IO CTPOITh CcepIie TBOE,

Bin — 3Byk JlokoHnanwuii, Bemuunmii [1, 93].

VY nuToBaHiil BHIE 1MOe3ii aBTOp HAroJIONTye Ha
HeoOX1gHOCTI TIHOOKOTO 0COOMCTOTO 3B’A3KY
monuHy i3 borom i 3anexnocti Bim Heoro, amxke y
JIyXOBHOMY BHUMIpi cepie He MOXe iCHYBaTH camo
c00010, BOHO MYCUTh OyTH 3aKOpiHEHE Y CBOEMY
Topmi. Lle nepexonanus Bacuas CTyc BUCIOBITIOE
y paakax: “O boxe, Trmi mait! O Boxe, Tami!” [9,
144]. O6pa3 Tumii TyT Ma€ Te came HaIIOBHEHHS, 1110
“Becedie cepus”’, “macts’”y I puropist CkoBoponu abo
“rapmonis” y bornana-Irops Arrornga. Bacuns Cryc
UIATHCS 3 YUTAYEM TTTHOOKMM OCOOMCTHM OCBIIOM,
SIK TOCSITTH CTaHy OJaKeHCTBA:

Cranb. | Momucs, IOMYyCTUBINN OYi,

JIOTIOKY He Bimuyem Omaroxarts [8, 151].

3BHYANHO, CTPXKIAHHS, SKi BUMAIA Ha JOIIO
Bacuns Cryca, mo3Haumivcs Ha KOHOTAITisIX 00pa3y
cepis y Horo moeTHyHOMY BXHTKY: “(...) y cepumi
mithMa, 060 BUE 3aB’rororo rpimM-Kommma” [8, 184],
“He yrextn 3 mosoHy, 60 obopana cepiie, o0msria
pims sxkoperoka” [8, 190]. I Takux nmprkiamiB MOXKHA
HaBECTH YMMAJIO.

IIe omHa Tema, sKa JO3BOJSIE MPOKIACTH MICTOK
Mix TBOpuUicTiO b.-1. AHTOHN4Ya i B. CTyca, — 11e Tema
cMmepTi. [IpukMeTHO, o 00uIBa MOSTH 3a3/ajeTiab
nepeadavaiy CBiid KiHEIlb 3¢MHOTO ICHYBaHHSI.

AHTOHMYEBI TAHATOJIOTIYHI Bi3il HE HECYTH SKOICh
MIPOCTOPOBO-9aCOBOT KOHKPETHKH, OFHAK JIIPUIHUI
repoil mocTiiHO mepeOyBae TMmix BIJIMBOM
CMEPTOHOCHHX CHIB, aCOIliaIliii, po3IyMiB.
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He BMito ckazaTu HiKOMY,

Iie BOHA, Ji¢ BOHA, fe?

Moxe, 3a KOKHUM POTOM JOMY

Ha meHe xje [1, 90].

Y Bacuns Ctyca, momnpu mHeBHe amMopdHe
BimayTTst cMepTi (“XTOCh YOPHHUI-YOPHUH OPOTUTH
JIOBKPYTH — 13 HIT JI0 TOJIOBH MEHE 003UpUTH” [8,
174]), BigHaXOmUMO KOHKPETHI MPOCTOPOBO-YaCOBI
nependadeHHs: ““YciM HaM CMepTh CyTuiIacs 3apanHs’
[8, 78], “Um TH, 9¥ Hi, a TOMPEMO Ha YYKHHI,
ImIyKaBImm ordoro mopory” [8, 119], “(...) a cMepTh
cBoi stamtye mapu. O gone-gonensko Mos!” [8, 157],
“(...) me Bce — MpOIIaHHS MOHAAMIipHE — 3
Bitun3Ho¥0, 31 CBITOM, 13 )KUTTAM” [8, 195].

OTxe, y XpUCTUSIHCHKOMY PO3YMiHHI CMEpPTh —
BeJMKa TaifHa, He KiHellb, a TOYaTOK ITOBHOT'O YKHUTTSI
y bosi, me BXig 1o paro, IBepi 0 SKOTO BiJYHHUB
XPHUCTOC CBOEI CMEPTIO 1 BockpeciHHsAM. OmgHaK
HEoOXiJHOI yMOBOK paxicHoro (abo xoda 6
CMHPEHHOT'0) IPUHHATTS CMEpTi € yucTe cepre. Ha
IbOMY HEOJHOPA30BO HAroJIOMYBAalH  SK
XPUCTHSHCHKI ITOIBIKHUKH, TaK 1 TOCTH.

CMepTh K TapMOHIiHE 3aBEpIICHHS 3€MHOIO
KUTTA — OcHOBa cBitorisany b.-1. AHTOHHUa. Y
TBOPYOCTI MHTLS CHOCTEpPIraeThcs Taka
3aKOHOMIpHICTB: YMM OLIbIION0 € Bipa y bora, Tum
MEHIIIe OTOPTA€ AYIIY JTIPUIHOTO FepOst CMEPTEIBHUI
Kax.

Sl € criokiliHMi, Ha4ye THINA Ha BOJI,

sL MO JIOCUTbh, TOCUThH CHUIIH,

1106 He OOATHCH HABITH 1 TOI,

KOJIM 3ariisiHe B ovi yimiuk [1, 89].

Ioni6bue crioctepiraemo iy Cryca: “Sk nodpe Te,
mo cMmepti He Ootoch 17 [8, 149]. Orxke, mus
XPUCTHUSH CMEPTh — HE Tpareis 1 He GpaTyM, amKe 3
BOCKpeciHHsAM XpUCTa BOHA BTpaTHJIa IPHCMaK
ripkoTH, 1 HaBiTh Oinmbmie, amke anocton Ilarno
BUCIIOBIIOBABCS MPO CMEPTh SK MPO BEIHKE
OnaxeHcTBo: “Jlnsg MeHe 00 XKUTTS — XpHUCTOC, a
cMepTh — ne Handanusa” (mm. 1,21), “xorinocs 6
MeHi IOMepTH, 1100 i3 Xpuctom OyTH, 60 Tak Oarato
kpame” (P 1,23). ToMy XpUCTUAHCEKI MyYCHUKH,
ACKeTH, MICTHKH NParHyiu CMEpTI, ajle He 3 METOI0
3BUIBHHUTHCS BiJl TiNIa, SIKE VB SI3HIOE IyX, aJjic 100U
6e3 nepemkon cnornsgaru bora. Sk bornan-Irop
AmnTOHNY, Tak i Bacuibs Ctyc y cBOIX TBOpax BUSBUIIN
BUCOKY XPUCTHUSIHCBKY CBIZIOMICTb 1 IIEpEKOHAHHS B
TOMY, L0 ITICJISt CMEPTi HE BHAJyTh Y HEBIZIOMICTb, a
OCSTHYTb 3JIUTTA 3 borom:

Bacunp Cryc:

Habnu3p mere, boxe, i B cMepTh YTOpHH,

HipHy 5 y Tebe, T — B MeHe IipHH [8, 154];

Borgan-Irop AutoHnd:

Yac 3a13BEHUTH Y TPYHY,

npuropse bor mene
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1 BUCITY)KEHY CTPYHY

Kocoto niepetHe [1, 97].

[IpukmerHo, mo b.-1. AHTOHNY A7 O3HAUEHHS
B3aeMuH 3 borom obupae cioBo “mpuropHe”, mo
3acBiluye HIXKHICTh 0aThKiBCHKO-CHHIBCHKHX
BiTHOCHH.

JI1s1 XpUCTUSHCHKOI TPaAUIIii BIACTHUBO 300paXkari
KHUTTEBUN HIISAX JIOAMHHU 33 JAOIOMOTOI0 00pa3sy
noporu, sk-otr y Cryca: “Mos mopora moropsie,
cmparor xanobutbes ayma” [8, 63]. 3aBepmeHHS
HIISAXY IPOYaHKHA, TOCSITHEHHS KiHIIEBOI METH — Iie
aJIerOPUYHO-CUMBOIIYHUHA 00pa3 BXOIKEHHS Y
HOBUIL, He 3HaHMit Koci Bumip OyrTs. [ToniO6HI MOTHBH
Biguutyemo y TBopi b.-I. AHTOHMYA “De morte, 4. 17,
JIe CMEPTh “cpibmsacTuM KiTroueM’’ BiIUWHSE TIEpen
BTOMJICHHM HaJIOMHHKOM JBepi BiuHOCTI [ 1, 87]. st
B. Ctyca cmepTh — 1€ 3BiIbHEHHS BiJl XaXiTh
PaasIHCBKOI CUCTEMHU:

Sk xouetbest BMepTH!

3aifTi HETTOMITHO

3a rpaHp CHOAiBaHHS,

3a 00piit HecTeprHy [8, 204].

3ayBaXMMO, IO MEXY, 3-3a SKOi HEMa BOPOTTH,
B. Ctyc nasuBaB me “kpaem” (“Imy 3a xpaii”) abo
“pybexem” (“Tlounucs maini, reH 3a IeJIOM STHEM, Ha
pyoexi”). b.-I. AHTOHIY CHIJIOI0 CBOTO TallaHTy
CTBOPHB HENMOBTOPHHH 1 HaA3BUYAHHO MiCTKHil
00pa3 Ha TO3HAYEHHS TOTOHOITYsI — ““IiM 32 TPETHOIO
30pero”.

BucHoBku. OTxe, 0aunMo, 110 0OMBA MOCTH,
MOTIPH T€, IO XXMIN i TBOPWIM B Pi3HHX YMOBaX,
MaloTh YMMAaJI0 TOYOK NOTHKYy. Hacammepen ciuin
3BEpPHYTH yBary Ha Te, M0 IXHIM XPUCTUSHCHKUI
CBITOIIISIZ BTIJIMBCA y TOBEPIICHHUX XYIOKHIX 00pa3ax,
B OpHUTiHANBHIH MHCTENbKiH iHTepHperamii
€BAHTEIILCHKUX 1CTHH.
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